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Das Kätzchen

Es war an einem Markttag Ende
Juli 1943. Mit dem 9-Uhr-Zug erwartete

ich eine liebe Bekannte aus Spiez.
Ich stand oben an der Treppe der
Unterführung im Hauptbahnhof. Mitten auf
dieser Treppe spielte eine junge Katze
mit einem Papierknäuel, mit hocherhobenem

Schwänzchen hüpfte das Tierchen
von Tritt zu Tritt. Ich überlegte, ob ich
das Kätzchen von seinem gefährlichen
Spielplatz wegtragen sollte, bevor es

irgendein Bahnbeamter entdeckte, aber
eben waren zwei verschiedene Züge
eingefahren, und ein großer Menschenstrom
drängte sich der Treppe zu. Schon sah
ich das Kätzchen von der Masse zertreten
— im Geiste — aber — weit gefehlt!
fein säuberlich machten die Reisenden
einen kleinen Bogen um das Tierchen,
das die Ankommenden gar nicht beachtete

und lustig weiter spielte; gar manche

stellten Körbchen oder Tas'.he einen
Moment ab, streichelten die Katze und
lachten vergnügt, junge Männer,
Soldaten, sogar ein Offizier mit drei breiten
Goldstreifen an der Mütze, alle schmunzelten

und gaben dem Kätzchen einen
liebevollen Blick. Niemand, aber auch

gar niemand dachte daran, das Tierchen

zu verscheuchen, bis es, des Spielens müde
geworden, mit ein paar lustigen Sprüngen

treppauf ins Lokal der Dienstmänner
verschwand.

Engländer dritter Klasse

Soviel ich seither auf allerlei bewegten
Meeren gefahren bin, so schlimm war's
nie wieder wie das erstemal, als ich von
Ostende nach Dover fuhr, um in England

auf gut Glück eine Existenz zu
suchen. Die meisten Passagiere retteten
sich rechtzeitig unter Deck. Ich kam
nicht mehr dazu. Neben einer jungen
Dame am gleichen Bodenring mich
festhaltend, liess ich Sturzwelle um Sturzwelle

über mich hinwegfegen. Meine
Fahrkarte reichte bis Dover. Dort wollte
ich weiterschauen. Mit grosser Verspätung

kam man an. Es war schon Nacht.
Rasch in den Londoner Zug und das

weitere abwarten! Dritte Klasse natürlich.
Zum erstenmal lernte ich die

Engländer dritter Klasse kennen. Ich frage
einen, ob ich wohl im Londoner Schnellzug

sei. «Es gibt verschiedene Züge nach
London. Welche Station?» — «Victoria.»
— « Dann ist's recht. » — « Aber ich
habe kein Billet. » — « O, das ist aber
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9S8 iiâkeken

Ds war sn einem ?(larkttacr Dnàe
luli 1943. Ivlit àem 9-Ddr-^uA er^var-
tete icd sins lieds lîeksnnte sus 8pis?.
là stanà oden an àer àlreppe àer Dntsr-
lüdrunA im Dsuptdadndol. lVlitten aul
(lisser Drspps spielte eins jun^e Kstxs
mit einem ?apisrknsusl, mit dvàsrdods-
nem 8àwsn2cden diiplte àss Disràen
von llritt ?u Rritt. là üdsrlsAts, od ià
àas Kààen von seinem ^slsdrlicden
8pislplat? wsAtrsAen sollte, dsvor es

ir^snàein lladndesmter entàeàte, adsr
àen waren xwei versàisàens ^ÜAs ein-
^sladren, unà ein Arolîsr Idsnsàenstrom
àrsnAte sià àer treppe ?u. 8àon soli

ià clos Kâtxàsn von àer Klasse vertreten
— im (leiste — slier — weit Aeledlt!
lein sauderlià msàtsn àis lìsisenàen
einen kleinen lZoAen nm àas Disràsn,
clss àie ^.nkommsnàsn Asr niât deaà-
tete unà lustig weiter spielte; gar man-
às stellten Kördcden oàer àlasrds einen
IVloment ad, streiàeltsn àie Kst?s unà
Isàtsn vergnügt, junge lVlännsr, 8ol-
àatsn, sogar ein Dlli?isr mit clrsi drsitsn
Dolàstrsilsn sn àer lVlütxs, slle sàmun-
selten unà gsden àem Ivààen einen
liàsvollen lZIià. dliemsnà, sdsr suà
gar niemanà àsàts àsrsn, àss dleràsn

(-u versàeucden, l>is es, àes 8pislens mûàs
gsworàen, mit sin pssr lustigen 8prün-
gen treppaul ins Kokal àer Disnstmännsr
vsrscdwanà.

^nglânlik!' lik'iîiki' i(Ia88S

8oviel ià seitlier sul sllerlsi dswegìen
lVlesren gelsdren din, so sàlimm war's
nie wisàer wie àss erstemsl, sls ià von
Dstsnàs nsà Dover ludr, um in Dng-
lsnà sul gut Dlûà sins Dxisten? ?u
suàsn. Die meisten Rasssgiers retteten
sià rsàt^sitig unter Deà. là kam
niât màr àa?u. l^ledsn einer jungen
Dsme sm glsicden IZoàsnring mià lest-
dsltenà, liess ià 8tur?wells um 8tur2-
welle üdsr mià lrinwsgksgen. pleins
Dsdrkarte reiàte dis Dover. Dort wollte
ià wsitsrsàsuen. lVlit grosser Verspätung

kam msn sn. Ds wsr sàon klsàt.
kssà in àen Donàoner ^.ug unà àss

weitere sdwsrtsn! Dritte Klasse nstûrlià.
^um erstenmal lernte ià àis Kng-

lanàsr àrittsr Klasse kennen. là lrsgs
einen, od ià wodl im Konàoner 8ànsI1-
?ug sei. «Ks gidt versàisàens ?,üge nsà
Konàon. 'Welàe 8tstion?» — «Victoria.»
— « Dann ist's reàt. » — « ^.dsr ià
dads kein Rillet. » — « D, àss ist sdsr
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schlimm, das ist hier nicht so einfach wie
auf dem Kontinent, das gibt eine schwere
Busse. » — « In Gottes Namen, dann ist
das mein erstes Lehrgeld in England.
Ich weiss nicht, wo der Schalter ist, und
es wäre zu spät. » — « Sie sind recht
krank geworden auf dem Schiffe, nehmen

Sie einen Schluck! » — Von rechts
und links kommen die Whiskyflaschen;
schliesslich mache ich einen Versuch, der
mir herzlich wohl bekommt. Der Zug
rollt an.

Nach einer Weile kommt ein Mann
mittleren Alters fast atemlos hereingestürzt,

streckt die Hand vor und ruft
mich an: « Hier Ihr Ticket, Sir »

Er händigt mir die Fahrkarte nach
Victoria-Station aus und setzt sich, wischt
sich den Schweiss von der Stirn. Er habe
gehört, dass ich kein Billet habe und hätte
gedacht, er werde vielleicht doch noch
Zeit haben. Der Zug sei freilich schon in
Bewegung gewesen, aber that's allright.
Ich habe dem Mann den Fahrpreis
zurückzuerstatten. Das ist alles. Der foreigner

hat seinen Whisky und seine
Fahrkarte, und nun hört die Konversation
auf. Denn ich war müde, und darum

*
In London: Zimmer im Westen:

während des Wartens auf eine
Verdienstgelegenheit nütze ich die Bildungsgelegenheiten

aus und besuche täglich das
Britische Museum, hin zu Fuss, zurück
Untergrund, immer mit den Arbeiterzügen

nach sechs Uhr abends. Die alte
Untergrundbahn war eine unglaublich
rauchige, klebrige Sache. Weichkohle
brannte man, und vor Rauch war oft
kaum ein Stationsname zu sehen, wenn
einer nicht genau wusste, wo er ihn
suchen musste. Alle Lichtschächte waren
mit Reklamen verkleistert.

Jedesmal, wenn ich den Zug betrat
und einen Platz suchte, die gleiche kleine
Szene: «Sie sind fremd? Nehmen Sie
meinen Fensterplatz! » Oder zum mindesten:

«Can I help you? »

*

Einmal wartete eine dringende
Rohrpostmeldung auf mich: «Stellen Sie sich
sofort bei X in B.-on-Sea, nehmen Sie
den Zug Victoria 11 Uhr. » Ein Blick
auf die Uhr: es ist allerhöchste Zeit. Mit
dem schnellsten Londoner Vehikel jener
Zeit, dem zweirädrigen « Hansom »,
erreiche ich auf Umwegen sehr knapp den
Bahnschalter. « Eilen Sie, der Zug fährt
eben ab! » sagt mir der Beamte.

Ich rase, finde zufällig den rechten
Steig, finde einen anfahrenden Zug und
hüpfe mit Handgepäck auf den hintersten

Wagen.
Wo « B.-on-Sea » liegen mag? Aus

der Abgangsstation und dem verhältnismässig

geringen Preise der Fahrkarte
schliesse ich, dass es im Süden oder Osten
liegen könnte. Sonst weiss man aus der
Bezeichnung «an der See» auf einer Insel
wenig Orientierung zu schöpfen.

Ich wende mich an den Allerwelts-
helfer, den Engländer dritter Klasse. Es
geht ja kein Kondukteur durch die
englischen Bahnzüge, an den man sich wenden

könnte. Der Ort ist den Leuten
unbekannt; aber ich brauche doch nur
einmal zu fragen. Von Station zu Station
gibt das rasch wechselnde Publikum die
Frage weiter: « Ein fremder Herr will
nach B.-on-Sea, können Sie ihm helfen?»
Ich bin recht lang im ungewissen, ob

ich den rechten Zug erwischt habe. Endlich

aber sagt einer: «Allright, leave the
gentleman to me », und er setzt mich
ohne weitere Worte am rechten Punkt ab

— wo ich denn auch mein Leben gefunden

habe.

Ich habe viele Länder seither
bereist. Ich kenne in aller Welt keinen
freundlichem, höflichem, taktvollem
Menschen als den Engländer dritter
Klasse, Stadtvolk und Landvolk. Ich
möchte den Schweizern diesen Spiegel
vorhalten.

Die Folge wird fortgesetzt. Beiträge aus dem Leserkreis

sind willkommen.
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sàlinrin, àos ist lrier niât so einloà wie
oul àenr Kontinent, àos gibt sine sàwere
llusss. » — « In Oottss Iranien, dann 1st

àos mein erstes Làrgelà in Lnglanà.
là weiss niât, wo àer Làolter ist, unà
es wäre zu sxät. » — « Lie sinà rsclrt
krank geworden ouï àenr Làills, nslr-
inen Lis einen Làluck! » — Von rsàts
nnà links konrnren àie Wbisk)rllosàen;
scbliessliclr nraàe ià einen Versuà, àer
rnir Irsrzliclr wolrl bekonrint. Oer Ziug
rollt on.

Xaà einer Weile konrnrt sin lVlonn
nrittleren Vltsrs lost oteinlos bsreinge^
stürzt, streckt àie Lionà vor unà rult
nricb on: « Hier llrr Licket, 8ir î »

Lr bändigt rnir àie llolrrkorts naclr
Victorio-Ltotion ous unà setzt sià, wisàt
sià àen Làwsiss von àer Ltirn. Lr babe
gebört, àoss ià kein Lillet bobs unà bätts
geàaàt, er wsràs vislleiàt àoelr noà
?<eit baben. Der ?,ug sei Ireiliclr sàon in
Bewegung gewesen, oder tbat's ollrigbt.
là bobs àein lVlonn àen Lolrrprsis zu-
rückzuerstatten. Dos ist olles. Der loreL
gnsr bot seinen Wbiskzr unà seine llobr-
Karte, unà nun bört àie Konversation
ouk. Denn ià wor inûàe, unà àorurn.

/n London.' ^inrinsr iin Westen:
wäbrsnd àes Wartens oul sine Verdienst^
gslegsnbeit nütze ià àie llildungsgels-
gsnbsiten ous unà bssucbe täglicb àos

lîritisàe liluseunr, Irin zu lluss, zurück
Untergrund, iinrnsr init àen Vrbeitsr^
Zügen noà ssàs lllrr abends. Ois alts
llntergrunàbabn wor sine unglaublià
roucbige, klebrige Loàs. Weiàkobls
ì>ronnte rnon, unà vor Ilouà war olt
kounr ein Ltationsnorns zu sslren, wenn
einer niât genou wusste, wo er ibn
suàsn inussts. Vils Licbtscbäcbte waren
nrit llekloinen verkleistert.

lsàesnrol, wenn ià àen ?,ug lzetrot
unà einen l?1atz suclrts, àie glsicbe Kleins
Lzsne: «Lis sinà lrsnrà? blsbinsn Lis
insinen llenstsrxlotzl » Oàsr zuin ininàe-
sten: «Oon I bsl^r z^ou? »

-i-

Linnrol wartete sine dringende Ilobr-
zrostnrelàung oul nrià: «Ltellen Lis sià
solort bei X in lOornLsa, nelrinsn Lis
àen ?.ug Victoria 11 lllrr. » Lin Blick
oul àie Olrr: es ist allerböcbste ^sit. lVlit
àein sànsllstsn Londoner Vebiksl jener
Zieit, àein zwsirodrigen « llonsorn », er-
rsiàs ià oul Hinwegen sslrr knop^i àen
Ilolrnsàoltsr. « Lilen Lie, àer ?.ug lölrrt
àen ol>! » sogt rnir àer lleonrts.

là rose, linàs zulällig àen reàtsn
Lteig, linàe einen anlolrrsnàen ?.ug unà
lriipls init llonàgexâck oul àen binter^
sten Wagen.

Wo « B.-ornLeo » liegen inog? Vus
àer Vbgangsstation unà àein verböltnis-
rnössig geringen Kreise àer llabrkarte
sàliesss ià, àoss es inr Lüden oàsr Osten
liegen könnte. Lonst weiss nron aus àer
Bszsiànung «an àer Lee» oul einer Insel
wenig Orientierung zu scböxken.

là wenàs nrià an àen Vllsrwslts»
lreller, àen Lnglânàsr àrittsr Klasse. Os

gelrt jo kein Kondukteur àurclr àie eng-
lisàsn Bobnzügs, an àen rnon sià wen-
àen könnte. Osr Ort ist àen Leuten urn
bekannt; alrer ià lrrouàs àoà nur sirn
nrol zu lrogen. Von Ltotion zu Ltation
gibt àos rasclr wsclrsslnàe Kublikurn àie

llrogs weiter: « Lin lreinàsr Herr will
naà L.-on-Lea, können Lis ilrrn lrellsn?»
là l>in reàt long inr ungewissen, ob

ià àen reàtsn ^ug erwiscbt bobs. Ln<L
lià aber sogt einer: «Vllrigbt, leave tbe
gentlsinon to ins », unà er setzt nrià
olrne weitere Worts anr reàtsn Kunkt ab

— wo ià àenn auà rnein Leben gslurn
àen lrabe.

là babe viele Länder ssitlrer be-
reist. là kenne in oller Welt keinen
lreunàliàern, lrölliclrsrn, toktvollern
lVlsnsàsn als àen Lnglônàsr dritter
Klasse, Ltaàtvolk und Landvolk. là
inôàts den Làwsizsrn diesen Lpisgsl
vorlraltsn.

Ore rvirci /ortAszetzt. Zerträte ar» dem l^ezer-

ìreiz n'rid ud//iommen.

29


	Glücksfälle und gute Taten

